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C.A 6131
C.A 6133

Installation testers
Installationstestare
Sahkoasennustesterit



Inserting the batteries or accumulators / Einlegen der Batterien bzw. Akkus /
Inserimento delle pile o degli accumulatori

C.A 6133 - Charging the battery / Batterieladung / Carica della batteria
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Voltage measurement / Spannungsmessungen / Misura di tensione

oV

y
®

©N

.V‘

&

©N oL (I
i
U R N
I M Hz
]
] S

SV——ZA || I!!il! II!!!!!

8

Compensation of the leads / Messleitungskompensation / Compensazione

dei cavi
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Continuity measurement / Durchgangspriifung / Misura di continuita
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Resistance measurement / Widerstandsmessung / Misura di resistenza
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Insulation resistance measurement / Messung des Isolationswiderstands /
Misura di resistenza d’isolamento
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< threshold / Schwelle / soglia

C.A 6133 - 3P earth resistance measurement / 3-ploge
Erdungswiderstandsmessung / Misura di terra 3P
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Loop impedance measurement / Messung der Schleifenimpedanz / Misura
dell’impedenza di loop
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Loop impedance measurement / Messung der Schleifenimpedanz / Misura
dell’impedenza di loop
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Test of residual current device / Fehlerstromschutzschalter-Priifung / Test di
differenziale
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Test of residual current device / Fehlerstromschutzschalter-Priifung / Test di
differenziale
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Test of residual current device / Fehlerstromschutzschalter-Priifung / Test di

differenziale
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C.A 6131 - Current measurement / Strommessungen / Misura di corrente
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C.A 6133 - Current measurement / Strommessungen / Misura di corrente
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Direction of phase rotation / Phasenfolge der Aussenleiter / Senso di

rotazione della fase
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Chauvin Arnoux Group
190, rue Championnet
75876 PARIS Cedex 18
Tél: +33 144 85 44 85
Fax : +33 146 27 73 89
info@chauvin-arnoux.com
www.chauvin-arnoux.com

INTERNATIONAL
Chauvin Arnoux Group
Tél: +33 144 8544 38
Fax : +33 146 27 95 69

Our international contacts
www.chauvin-arnoux.com/contacts
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